
Действительно, Гу Линчжи и раньше задавалась этим вопросом. Даже если Император души не
чаял в Супруге Жун, на заднем плане всё равно оставалась Императрица. Как ни странно, все
брачные дела Третьего Принца были единолично решены Супругой Жун. Казалось, ей никогда
не нужно было советоваться с Императрицей по этому поводу, что обычно и происходило.

- Может быть, Супруга Жун тоже одна из тех людей, которые помогают Императору оставаться
у власти?

- Зови её матерью, - поправил Жун Юань. Когда он привёл Гу Линчжи в свою резиденцию в
королевском дворце, он взъерошил ей волосы и сказал: - Моя мать не принадлежит к
королевской семье по крови, поэтому она не может быть одним из тех людей за кулисами.

Гу Линчжи смутилась. Поскольку Супруга Жун не была одной из тех людей за кулисами,
почему у неё было так много власти?

Увидев её смущённый взгляд, Жун Юань рассмеялся и объяснил:

- Ты забыла обо мне? Я самый талантливый принц в королевской семье за многие годы.
Естественно, из-за этого авторитет моей матери возрос.

Увидев самодовольное выражение лица Жун Юаня, Гу Линчжи отвела взгляд.

С тем, как хвастался Жун Юань, разве ему не было стыдно оскорблять королевскую семью?

Тем не менее из этого разговора Гу Линчжи получил лучшее представление о динамике власти
в королевском дворце и поняла, что всё гораздо сложнее, чем казалось. Возьмём, к примеру,
нынешнего Императора, хотя он и занимал самое высокое положение в стране, ему всё равно
приходилось прислушиваться к своим предкам и старейшинам. Кроме того, принцы,
проявившие исключительный талант, получила также и собственную власть.

Таким образом, в конце концов, хотя слово Император звучало очень впечатляюще, на самом
деле он был просто рупором всех могущественных людей, которые удерживали его у власти.
Мягко говоря, он был их представителем. Если посмотреть на это с другой стороны, он
действительно был просто марионеткой, выбранной реальными людьми у власти.

На следующий день, около пяти утра, Гу Линчжи встала с постели и начала умываться. Как
только девушка закончила, она почувствовала аромат бамбука.

- Ты не спишь? Я принёс тебе немного бамбуковой каши, попробуй, - сказал Юань Чжэн,
стоявший неподалеку от её двери.

Гу Линчжи кивнула и поблагодарила его:



- Спасибо за твой тяжёлый труд.

Предположительно, эту кашу для неё купил Жун Юань. Тем не менее было очевидно, что тем,
кто действительно пошёл, чтобы купить её, был не Жун Юань, который всё ещё выглядел очень
опрятным и аккуратным, а Юань Чжэн, который выглядел немного влажным от утреннего
тумана.

Юань Чжэн рассмеялся и улыбнулся:

- Нет, вовсе нет. Мне очень приятно служить Его Высочеству и Принцессе Супруге.

Закончив завтрак, Жун Юань вытер рот и сказал:

- Сегодня в нашем классе будет новый ученик. Если не будет необходимости, старайся не
общаться слишком много с этим человеком.

Гу Линчжи нахмурилась и переспросила:

- Новый ученик?

Несмотря на то, что семестр начался совсем недавно, крайний срок для поступления новых
студентов уже давно прошел. С чего бы вдруг в это время появился новый ученик? Может
быть, это кто-то из приглашенных Жун Юаня? Судя по выражению лица Жун Юаня, это
маловероятно. Или... может быть, кто-то другой пригласил этого человека?

- Это принц из Царства Бэй Цю. Он здесь по программе студенческого обмена и останется на
месяц.

Гу Линчжи кивнула, показывая, что поняла.

Когда девушка вошла в класс и увидела человека, о котором говорил Жун Юань, она наконец
поняла, почему у него был такой презрительный взгляд, когда Третий Принц говорил о нём.

Как это вообще мог быть принц? Он одевался совсем не так!

Человек, о котором шла речь, был полностью одет в ярко-золотые одежды, и на всех десяти
пальцах носил кольца, инкрустированные драгоценными камнями. Он также носил серьги,
которые сверкали, умоляя о внимании. Сейчас он сидел в центре класса, чтобы быть в центре
внимания.

Его глаза были слегка приподняты в довольном выражении, и было очевидно, что он



наслаждается всеобщим вниманием. Когда Гу Линчжи и Жун Юань вошли в класс, он заметил
девушку. Его глаза загорелись, и он направился прямо к ней.

- Эта молодая леди выглядит необыкновенно красивой. Я Пань Юэ, Пятый Принц Царства Бэй
Цю, могу ли я иметь удовольствие познакомиться с Вами поближе?

Сказав это, принц Бэй Цю вызывающе подмигнул, ещё раз сверкнув драгоценностями, которые
были на нём.

Даже не дожидаясь ответа Гу Линчжи, Жун Юань сказал:

- Благодарю тебя за добрые намерения, но эта леди - Гу Линчжи, моя невеста. К сожалению, я
не думаю, что твои желания могут быть выполнены.

Хотя слова прозвучали несколько вежливо, тон Жун Юаня был чрезвычайно убедительным.
Вернувшись на своё место, Пан Юэ проворчал:

- Скука.

С другой стороны, Гу Линчжи стала уделять ему больше внимания.

По фамилии "Пань", принц Царства Бэй Цю... может ли он быть потомком Пань Ло, того
самого, о котором упоминал ее предок ранее?

Если так, то в этом месяце ей придётся быть более осторожной.

Заметив, что Гу Линчжи наблюдает за Пань Юэ, Жун Юань сжал её руку и спросил:

- Что такого привлекательного в этом павлине? Если тебе такое нравится, я могу немедленно
попросить кого-нибудь сшить для тебя такое платье.

- Нет, я не собираюсь это носить, - тут же отказался Гу Линчжи, содрогнувшись при этой
мысли. Она не собиралась выставлять себя напоказ.

Жун Юань рассмеялся и провёл её на место. К удивлению Гу Линчжи, она была в том же
классе, что и Тяньфэн Цзинь и Цинь Синь Жань, которые сидели рядом с ней. Она тут же
начала болтать с ними.

Как только ГУ Линчжи устроилась на своём месте, Жун Юань жестом указал на Пань Юэ и
представил его классу:



- Этот замечательный джентльмен - Пятый Принц Царства Бэй Цю. Он будет посещать нашу
школу в течение одного месяца в качестве студента по обмену. Пожалуйста, воспользуйтесь
возможностью пообщаться и узнать его получше. В конце концов, редко можно
предоставляется возможность стать одноклассником принца Царства Бэй Цю, - даже несмотря
на то, что Жун Юаню не нравился Пань Юэ, как принц Царства Ся, Жун Юань был обязан
соблюдать необходимые формальности.

Класс немедленно взорвался шумом. Никто не ожидал, что этот любящий внимание парень на
самом деле принц Царства Бэй Цю. Сразу же многие студенты подумали о том, чтобы
подлизаться к нему. Однако, глядя на его похотливое выражение лица, они заколебались.

Неужели такой человек, как он, действительно имеет какую-то власть в Царстве Бэй Цю?
Учитывая, что его послали сюда как студента по обмену, может быть, за этим стоит что-то
ещё? Когда они задумались об этом, у многих студентов возникли подозрения.

Не замечая взглядов других учеников, Пань Юэ следил за красивыми девушками в классе.
Независимо от того, как те выглядели, он всё ещё чувствовал, что Гу Линчжи самая
привлекательная. Потирая подбородок пальцем с большим драгоценным камнем, он спросил
студента рядом:

- Кажется, отношения между Третьим Принцем и его невестой довольно хорошие. Я помню,
что слышал от других студентов, которые в прошлом приезжали в Королевскую школу по
программе обмена, что отношения между принцем и его невестой не очень впечатляющие.

Человек, которого он спросил, посмотрел на него с недоверием, сказав:

- Твои новости слишком устарели. Третий Принц уже давно помолвлен с другой.

- Что? Неужели? - Пан Юэ не ожидал этого. В глубине души он втайне проклинал своих
шпионов в Царстве Ся, за то, что они не сообщили такую важную новость. Сохраняя улыбку на
лице, он продолжал спрашивать: - Тогда из какого клана нынешняя невеста?

- Кажется, Гу Линчжи из клана Гу, - равнодушно ответил студент, прежде чем найти повод
сменить место.

Царство Бэй Цю и Царство Ся были соседями, но они не могли быть более разными. На всем
континенте Тяньюань Царство Ся можно было считать лишь немного выше среднего уровня. С
другой стороны, Царство Бэй Цю было похоже на владыку континента. Только в их королевской
семье было три полубога, а также полубоги из нескольких других кланов. В общей сложности у
них было восемь полубогов, в то время как число их боевых мудрецов исчислялось сотнями.

Всего в Царстве Ся было всего три полубога, а общее число мастеров боевых мудрецов
насчитывало менее сотни.



По логике вещей, столкнувшись лицом к лицу с принцем из такого царства, ученик должен был
попытаться сблизиться с ним, а не избегать его. Тем не менее, с его нарядом, кучей украшений
и извращенной аурой, студент был совершенно напуган.

"Клан Гу…" - Пань Юэ обдумывал услышанное, тихо бормоча имя Гу Линчжи. Он не стал
мешать студенту уйти. - "Если я не ошибаюсь, то Первая Госпожа клана Гу считалась
бездарностью, которая не могла заниматься самосовершенствованием. Однако Гу Линчжи явно
является мастером боевых искусств. Кадется, что в последнее время в Царстве Ся произошло
несколько интересных событий".

- Сегодняшний урок будет посвящен тренировке ваших защитных способностей. Мы
отправимся в комнату для тренировки боевых навыков.

Жун Юань сразу же начал свой урок должным образом, представив Пань Юэ.

Обучение было организовано в группах по пять человек. В каждой группе четыре человека
должны были атаковать одного, который защищался от атак, выживая до истечения
определенного срока.

Хотя это казалось простым упражнением, студенты узнали, насколько это трудно, попробовав
его сами.

Все студенты здесь были талантливыми учениками, чья духовная энергия и контроль были
сильнее, чем у обычных мастеров боевых искусств.

Против обычных бойцов можно было выстоять под натиском четырех человек грубыми
методами. Однако Жун Юань запретил защитникам отвечать на любые атаки. Они могли
сосредоточиться только на уклонении от атак.

Быстро тренировочный зал наполнился всевозможными духовными атаками, а также криками
студентов, которые были ранены. Что же касается Пань Юэ, то он тоже подвергся нападениям
четырёх членов своей группы.

Однако, в отличие от других учеников, Пань Юэ умудрился не попасть ни под одну атаку, хотя
и выглядел потрёпанным от всех этих уворотов. Даже сейчас, уклоняясь, он насмехался:

- Это действительно всё, что может предложить Королевская школа? Могло быть и лучше.

Это успешно взбесило толпу. Во-первых, внешность Пань Юэ не вызывала особой симпатии.
Кто знал, что его личность будет такой же ужасной? Поскольку члены его группы помнили о
статусе принц, они не использовали всю силу в своих атаках. После насмешек они сразу же
бросились в атаку на Пань Юэ, вызвав у него серию болезненных воплей и криков.



Как говорится, не ищи неприятностей по собственной воле. Это было применимо независимо
от статуса человека.
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